Asiém moyéglang

Safe water

Mising Health



Sugilanon sa libro

Sa among balay adunay mga gripo.
Gigamit sa paghunaw sa mga
tinun-an, maestra ug maestro.

Gigamit nga letra:
m’ a’ t’ k’ s’ y’ O’ _’ n’ ay’ p’ g’ i’ d’ I’
u, b, h, w, r, ng, pr, gr, tr, kw

Mga ga sige ug gamit nga mga
pulong:
mga, sa, nga, tubig, na

Mga bag-ong pulong na makat-onan:
gripo, balay, kasilyas, lababo,
tunghaan
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Tapalungké poka okum.
Tapalu:bi aipé naré:né
tani:ko. Bi kapé naré:pé
du:dan kai ka:lai.



Tapalu:bi takamé luyirto
sémpé- Asiém ti:do,attar
bé:nado,irsunado odokké
tayé ekolo mopu:sunado.



Asiém mélikkolokké tanié
apping pa:dopé mesin
kokki méligda.



Okumno alksunado,apin
oying monado odokké
ursunadosin.



Asiém toge:lam okum
mopu:nado naré
pésé:dopé.



Empila ngolu asiém

moyégkpé lagidag.Okolai
tepbé asié bidla du:milo
ngolu motumpé lagido.



Asiém mosi:milo ngosin

naré:yé odokké turyaré.



Stage 7: Decodable
Letter Used: m,a,t,k,s,y,0,g,l,n,a,y,p,i,u,b,h,e,d,r,w,ng,pr,gr,ts
Sight words:

sa,balay,mga,gripo,nga,makita,banyo,sab,tunghaan,a,tubig
sakto, busa, nga, among, lababo, aron, daginot



Lets grow a Hbrary
O Bloom.



